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Découvrez le
Business Club COCEF

Descubra el
Business Club COCEF

▯ Le Business Club de la Chambre Officielle de Commerce
 d’Espagne en France est un espace de rencontre pour les
 dirigeants et entrepreneurs français et espagnols. 

▯ Un espace de rencontre stratégique qui  favorise les opportunités  
 d’affaires grâce à la mise en relation des chefs d’entreprises et 
 dirigeants. Notre club est dédié à ses membres pour les 
 conseiller dans une implantation réussie d’entreprises et de
 filiales, pour les aider dans la sélection de leurs partenaires 
 industriels, commerciaux et financiers, et pour les accompagner 
 dans leur développement commercial.

▯ Grâce à l’organisation de rencontres d’affaires, il permet à ses
 membres de développer leur visibilité en France et en Espagne.

▯ El Business Club de la Cámara Oficial de Comercio de 
 España en Francia es un espacio de reunión dedicado a 
 los directivos y empresarios franco-españoles. 

▯ Se trata de una oportunidad única para realizar encuentros 
 estratégicos que favorezcan las oportunidades de negocios 
 gracias al contacto de nuestros directores.

 Nuestro BCC asesora a sus miembros en la implantación de 
 empresas y filiales; ayuda en la selección de socios 
 industriales, comerciales y financieros, y acompaña a sus 
 socios en su desarrollo comercial. 

▯ Gracias a la organización de estos encuentros, el BCC ofrece a
 sus miembros la posibilidad de desarrollar sus competencias y
 aumentar su visibilidad tanto en Francia como en España.

COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Rejoignez le club et profitez d'avantages inédits! Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivas

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656
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Objectifs du BCC Objetivos del BCC

Beneficios del BCC

▯ Faciliter les contacts entre les différentes sphères économiques, 
 politiques et l’administration.

▯ Favoriser, développer, promouvoir la coopération, et les relations  
 commerciales entre la France et l’Espagne.

▯ Créer des liens et permettre des synergies pour les entreprises en  
 favorisant le networking : animation et information de la   
 communauté d’affaires franco-espagnole.

▯ Créer un terrain favorable à l’échange d’expériences avec des 
 professionnels du monde économique franco-espagnol.

▯ Être à l’écoute des attentes de la communauté d’affaires 
 franco-espagnole.

▯ Facilitar los contactos entre las diferentes esferas 
 económicas, políticas y de administración.

▯ favorecer, desarrollar y promover la cooperacion y las 
 relaciones comerciales entre Francia y España.

▯ Creación de enlaces y sinergias fomentando el networking: 
 animación e información de la comunidad empresarial 
 franco-española.

▯ Crear un terreno favorable para el intercambio de experiencias 
 con profesionales del mundo económico franco-español.

▯ Cumplir las expectativas de la comunidad empresarial
 franco-española.

▯ Organización de cinco reuniones anuales.

▯ Participacion en un desayuno con personalidades del mundo 
 politico.

▯ Una Cena de Gala al año con reuniones de negocio entre las 
 empresas francesas y españolas mas importantes.

▯ Reuniones privadas con responsables políticos franceses o 
 españoles. 

▯ Visitas privadas y guiadas a exposiciones.

Rejoignez le club et profitez d'avantages inédits! Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivas

COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656

Bénéfices du BCC
▯ Organisation de cinq réunions annuelles. 

▯ Participation à un petit-déjeuner avec des personnalités du
 monde politique.

▯ Une Soirée de Gala par an : rencontres d’affaires entre  entreprises 
 françaises et entreprises espagnoles.  

▯ Réunions privées avec des dirigeants de grandes entreprises.

▯ Visites privées et guidées d'expositions. 
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COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656

Depuis sa création Desde su creación

▯ Visites personnalisées dans divers lieux et centres d'affaires : 
 Renault, Marché de Rungis, Sénat …

▯ Visitas personalizadas a diferentes lugares y centros de 
 negocios: Renault, Marché de Rungis, Senado…

Rejoignez le club et profitez d'avantages inédits! Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivas

Petit-déjeuner avec M. Enrique 
Martinez, CEO de FNAC DARTY.

Desayuno y entrevista privada 
con D. Enrique Martinez, CEO 
de FNAC DARTY.

Visite Privée de l’historique usine 
Renault de Flins en présence de 
M. José Vicente de Los Mozos 
Executive Vice President 
Manufacturing & Supply Chain 
Groupe Renault.

Visita privada de la histórica 
fábrica Renault de Flins en 
presencia del Sr. José Vicente 
de los Mozos, Executive Vice 
President Manufacturing & 
Supply Chain Groupe Renault.
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Rejoignez le club et profitez d'avantages inédits!

COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656

Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivas

▯ Réunion avec M. José Manuel CAMPA FERNANDEZ, 
 Président de l'Autorité Bancaire Européenne.

 Ancien secrétaire d'Etat à l’économie dans
 le gouvernement espagnol entre 2009 et 2011, puis
 directeur mondial des affaires règlementaires au
 Banco Santander et professeur de finances et
 économie à IESE Business School.

▯ Reunión con Sr. José Manuel CAMPA FERNÁNDEZ, 
 Presidente de la Autoridad Bancaria Europea.

 Antiguo Secretario de Estado de Economía en el 
 Gobierno Español, posteriormente Director de 
 Relaciones con Inversores y Analistas del Banco 
 Santander y director de investigación del IESE 
 Business School de Finanzas y Economía.

▯ Petit déjeuner avec l'Ambassadeur d'Espagne à l'Ambassade 
 d'Espagne en France.

▯ Desayuno con el Embajador en la Embajada de España en 
 Francia.

www.cocef.comEspaña
Francia
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Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivasRejoignez le club et profitez d'avantages inédits!

COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656

▯ Rencontre avec le CEO du Groupe Renault, M. Luca de Meo, 
 accompagné du Directeur Industriel Groupe Renault & Directeur 
 Pays Iberia M. José Vicente de los Mozos.

 Cet événement s'est déroulé en présence du Conseiller 
 Économique et Commercial de l'Ambassade d'Espagne en France, 
 M. Javier Burgos, du Président du Business Club, M. Vincent 
 Cuvillier (Cellnex Telecom), du Secrétaire Général COCEF, M. José 
 Manuel Escoín Cano et du Président de la Chambre Officielle de 
 Commerce d'Espagne en France, M. José Michel García.

▯ Reunión con el CEO del Grupo Renault, Sr. Luca de Meo, 
 acompañado por el Director Industrial del Grupo Renault y 
 Director de Iberia, José Vicente de los Mozos. 

 Este evento tuvo lugar en presencia del Consejero Económico y 
 Comercial de la Embajada de España en Francia, Sr. Javier 
 Burgos, junto al Presidente del Business Club Sr. Vincent Cuvillier 
 (Cellnex Telecom),  el Secretario General COCEF Sr. José Manuel 
 Escoín Cano y el Presidente de la Cámara Oficial de Comercio de 
 España en Francia, José Michel García.

www.cocef.comEspaña
Francia
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COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656

▯ Reunion con M. Vincent Cuvillier, CEO de Cellnex 
 Francia y Presidente del BCC.

 Visita de sus despachos y presentacion de su equipo 
 y de la direccion, explicando el papel importante de la 
 5G.

▯ Rencontre avec M. Vincent Cuvillier, CEO de Cellnex 
 France et Président du BCC.

 Visite des bureaux de Cellnex France et presentation de 
 l'equipe de direction.

 Exposé de Vincent Cuvillier sur le rôle et les enjeux 
 economiques de la 5G.

▯ Rencontre avec ANAPLAN avec Frank Walter, Brice 
 Faure et Raquel Mengs, dans les superbes écuries au sein 
 du Centre d’Entrainement de Chantilly. L’entraineur 
 vedette Carlos Laffon-Parias nous a fait la présentation des 
 installations ou plus de 150 chevaux sont élevés dans le domaine 
 à Chantilly dont la plupart courent dans les courses hippiques 
 les plus prestigieuses.

▯ Reunion con ANAPLAN, acompanado de Frank Walter, 
 Brice Faure y Raquel Mengs, en el increible centro de 
 Entrenamiento de Chantilly, junto a la presencia del 
 célebre entrenador Carlos Laffon-Parias que nos hizo 

conocer las instalaciones donde educa y entrena a más de sus 150 
caballos de los cuales, la mayor parte compiten en los concursos de 
hípica más prestigiosos.

www.cocef.comEspaña
Francia
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COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656

Rejoignez le club et profitez d'avantages inédits! Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivas

▯ Présentation de l’opérateur immobilier GROUPE IDEC, avec son 
 président et fondateur Patrice Lafargue autour d’un petit 
 déjeuner.

▯ Presentacion del GRUPO IDEC, con su presidente fundador 
 Patrice Lafargue entorno a un desayuno en su sede de Paris.

www.cocef.comEspaña
Francia
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▯ Rencontre exceptionnelle avec Gilles Moretton, 
 Président de la Fédération Française de Tennis 
 ainsi que D’Amélie Moresmo, Directrice du 
 tournoi de Roland-Garros.

 Petit déjeuner au sein du salon présidentiel 
 avec tous nos membres du Business Club suivi 
 d’une visite exclusive du court Phlippe Chatrier 
 durant laquelle nous avons visité les loges, la 
 salle de presse, les vestiaires et l’emblématique 
 entrée des joueurs.

▯ Encuentro excepcional con Gilles Moretton, 
 Presidente de la Federación Francesa de Tenis 
 y con Amélie Moresmo, Directora del torneo de 
 Roland-Garros.

 Desayuno en el salón presidencial con todos 
 nuestros miembros del Business Club seguido 
 de una visita exclusiva a la pista de tenis 
 Philippe Chatrier en la cual hemos visitado los 
 palcos, la sala de prensa, los vestuarios y la 
 emblemática entrada de los jugadores.

Depuis sa création Desde su creación

COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656 www.cocef.comEspaña

Francia
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Rejoignez le club et profitez d'avantages inédits! Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivas

▯ Soirée sur les Champs Élysées dans la Maison de 
 l’alsace sur le rooftop du bâtiment avec vue sur tous 
 les Champs Élysées et accueillie par Richard 
 Bertrand, fondateur D’Actecil.

 Durant cette soirée nous avons pu visiter le bâtiment 
 avec les différents salons à thème comme le salon 
 « Bugatti » ; Le salon « Barrisol » et le salon « Lalique ».

 Richard Bertrand nous a présenté l’Alsace tant sur 
 l’aspect touristique, qu’économique. Pour finir la soirée 
 en beauté la Maison de l’Alsace à préparer une petite 
 dégustation Alsacienne-Espagnole avec du vin blanc et 
 des saucisses alsaciennes ainsi qu’une Paella Espagnole.

▯ Noche en los Campos Elyseos en la « Maison de l’Alsace » 
 en el rooftop del edificio con vistas a los Campos Elyseos 
 y recibidos por Richard Bertrand, fundador de Actecil.

 Durante esta noche, hemos podido visitar el edificio con 
 los diferentes salones como por ejemplo, el salón « 
 Bugatti » ,  el salón « Barrisol » y el salón « Lalique ».

 Richard Bertrand nos ha presentado Alsacia tanto en el 
 aspecto económico, como turístico. Para acabar esta 
 noche extraordinaria, La Maison de L’Alsace ha 
 preparado una pequeña degustación 
 Alsaciana-Española, que contaba, por un lado con vino 
 blanco y salchichas alsacianas y por otro lado, con una 
 paella Española.

Depuis sa création Desde su creación

COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656 www.cocef.comEspaña

Francia
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COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656

Rejoignez le club et profitez d'avantages inédits! Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivas

▯ Le Directeur Général France SEAT/CUPRA Robert Breschkow 
 nous a reçu dans la nouvelle concession CUPRA afin de nous 
 présenter la stratégie de la marque ainsi que toute ses 
 nouveautés. 

A la suite de la présentation de la marque, les derniers modèles 
 électriques de la marque ont été présenter ainsi qu’un cocktail 
 dinatoire aux connotation ibériques fait par notre adhérent IB 
 SABOR.

▯ El Director General de SEAT/CUPRA Francia, Robert Breschkow, 
 nos ha recibido en la nueva concesión CUPRA para presentarnos 
 la estrategia de la marca y todas sus novedades. 

Tras la presentación de la marca, los últimos modelos de ésta 
 fueron presentados en un cocktail con connotaciones ibéricas 
 por unos de nuestros socios, IB SABOR. 

www.cocef.comEspaña
Francia

Bu
sin

es
s C

lu
b C

OC
EF

Depuis sa création Desde su creación

 1111

2022



Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivasRejoignez le club et profitez d'avantages inédits!

COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656

▯ Durant la matinée, une présentation d’HAROPA PORT aux 
 entreprises du Business Club suivi d’une visite du port du Havre a 
 été effectué. 

 Le Busines Club a été accueilli ensuite pour déjeuner par Chambre 
 de Commerce de Normandie. 

▯ Durante la mañana, tuvo lugar la presentación d’HAROPA PORT a 
 las empresas del Business Club seguido de una visita del puerto 
 de Le Havre. 

 El Business club fue recibido para una comida por la Cámara de 
 Comercio de Normandía. 

www.cocef.comEspaña
Francia
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COCEF
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Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656

Rejoignez le club et profitez d'avantages inédits! Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivas

▯ Notre membre Bienfaiteur « Sanef- Abertis » a organisé une visite 
 au Musée d’Orsay afin de découvrir l’exposition GAUDI le jeudi 2 
 juin 2022. 

 Nous avons été accueillis à l’heure du petit déjeuner par Christine 
 Allard, Directrice de la Communication et des relations 
 institutionnelles ainsi que Christophe Leribault, Directeur du 
 Musée d’Orsay.

▯ Nuestro miembro benefactor «Sanef-Abertis» ha organizado una 
 visita en el Museo d’Orsay para descubrir la exposición GAUDI el 
 jueves 2 de junio de 2022. 

 Fuimos recibidos a la hora del desayuno por Christine Allard, 
 Directora de comunicación y de relaciones institucionales y por 
 Christophe Leribault, Director del Museo d’Orsay.

www.cocef.comEspaña
Francia
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▯ Petit déjeuneur du Business Club COCEF, chez la Banque 
 Santander, une référence aujourd’hui dans les finances des 
 nouvelles énergies.

 Son Directeur General en France, Fréderic Hauteville et Meriem 
 Benhassine, experte sur le sujet de l’hydrogène nous ont reçu au 
 siége de la Banque.

 Nous avons été accompagnés par la Présidente de la COCEF, 
 Christine Allard et le Président du Business Club COCEF, Vincent 
 Cuvillier.

▯ Desayuno del Business Club COCEF en el Banco Santander, 
 referencia hoy en día en la financiación de las nuevas energías.

 El Director General en Francia, Fréderic Hauteville, y la Sra. 
 Meriem Benhassine, experta en el tema del hidrógeno, nos dieron 
 la bienvenida a la sede del Banco.

 Durante nuestra visita nos acompañaron la Presidenta de la 
 COCEF, Christine Allard, y el Presidente del Business Club COCEF, 
 Vincent Cuvillier.

Depuis sa création Desde su creación

COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Rejoignez le club et profitez d'avantages inédits! Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivas

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
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▯ Visite officielle des Usines de la société Espagnol 
 CAF et de la société française VELUM, en 
 présence de leurs PDG respectifs.

 Journée sur la ville de Strasbourg avec des 
 parcours très atypiques entre la France et 
 l’Espagne, et une dégustation de vins d’alsace en 
 fin d’après-midi. 

 Richard Bertrand, adhérent de ACTECIL et de la 
 Maison d’Alsace et Alexandre Sanchez, 
 vice-président de la COCEF, ont participé à 
 l'organisation de cet événement.

▯ Visita oficial a las fábricas de la empresa 
 española CAF y de la empresa francesa VELUM, 
 en presencia de sus respectivos Directores 
 Generales.

 Pasamos el día en la ciudad de Estrasburgo con 
 unas rutas muy singulares entre Francia y 
 España, y una degustación de vinos de Alsacia 
 al final de la tarde. 

 Richard Bertrand, miembro de ACTECIL y de la 
 Maison d'Alsace, y Alexandre Sanchez, 
 vicepresidente de la COCEF, colaboraron en la 
 organización del evento.

Depuis sa création Desde su creación

COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656

Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivas

www.cocef.comEspaña
Francia
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COCEF
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Tél. : +33 142 613 310

Pour plus d'infos contactez:
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jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656

Rejoignez le club et profitez d'avantages inédits! Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivas

▯ Visite au Sénat en l'honneur de la gastronomie française et espagnole en 
 collaboration avec le groupe interparlementaire d'amitié franco-espagnole, 
 à l'occasion de la présidence espagnole du Conseil de l'Union Européenne.

 A cette occasion, la sénatrice Michèle Meunier a remis des médailles à 
 Guillaume Gómez, "Représentant personnel du Président de la République 
 pour la gastronomie et l'alimentation", et à Marcos Morán, chef espagnol 
 étoilé du restaurant "Casa Gerardo" dans les Asturies et chef des 
 restaurants "Hispania" à Londres et à Bruxelles.

 Les médailles ont été remises en présence de la présidente de la COCEF, 
 Christine Allard, de l'ambassadeur d'Espagne en France, Victorio Redondo 
 Baldrich, du député français en Espagne, Stéphane Vojetta, de la conseillère 
 économique et commerciale, chef de l'ambassade d'Espagne, María Paz 
 Ramos, du secrétaire général de la COCEF, José Manuel Escoin Cano, du 
 président des "Maitres Restaurateurs", Alain Fontaine, le Consul Général de 
 Paris Javier Herrera, le Directeur de l'EPMT (École de Paris des Métiers de la 
 Table) Ismael Menault, ainsi que des représentants du Marché de Rungis, des 
 représentants de Business France, plusieurs sénateurs du groupe d'amitié 
 franco-espagnole, et des membres du Business Club COCEF.

 Lors de cette remise de médailles, nous avons dégusté un célèbre « Pata 
 Negra » grâce à notre adhérent et partenaire Espagne Royale.

▯ Visita al Senado en honor a la gastronomía francesa y española en 
 colaboración con el Grupo interparlamentario para la amistad 
 franco-española, con motivo de la presidencia española del consejo de la 
 Unión Europea.

 Durante el evento, la Senadora Michèle Meunier entregó medallas a Guillaume 
 Gómez, "Representante personal del Presidente de la República en materia de 
 Gastronomía y Alimentación", y a Marcos Morán, chef español con estrella 
 Michelin del restaurante "Casa Gerardo" en Asturias y chef de los 
 restaurantes "Hispania" en Londres y Bruselas.

 Las medallas fueron entregadas en presencia de la Presidenta de la COCEF, 
 Christine Allard, el Embajador de España en Francia, Victorio Redondo 
 Baldrich, el Diputado francés en España, Stéphane Vojetta, la Consejera 
 Económica y Comercial, Jefa de la Embajada de España, María Paz Ramos, el 
 Secretario General de la COCEF, José Manuel Escoin Cano, el Presidente de 
 los "Maitres Restaurateurs" Alain Fontaine, el Cónsul General de París, Javier 
 Herrera, el Director de la escuela EPMT, (École de Paris des Métiers de la Table) 
 Ismael Menault, así como representantes del Mercado de Rungis, 
 representantes de Business France, varios senadores del Grupo de Amistad 
 Franco-Español, y miembros del Business Club COCEF.

 Durante la ceremonia de entrega de medallas, degustamos un espectacular 
 "Pata Negra", gracias a nuestro miembro y socio Espagne Royale.

www.cocef.comEspaña
Francia
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Rejoignez le club et profitez d'avantages inédits! Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivas

Bureau Directeur

Membres du BCC

Paula Molina
Présidente BCC

BBVA

Reginald Thiebaut
Président BCC

JVD

José Manuel Escoin Cano
Secrétaire Général

COCEF

Gerald Gietzen
PLADUR

Francisco Sanchez
MAZARS

Victor Granero
CAIXABANK

Robert Breschkow
VOLKSWAGEN SEAT

Membres d’ honneur
du BCC

María Paz Ramos
OFCOMES

Javier Parra
OFCOMES

Victorio Redondo Baldrich
Embajador de España

en Francia

Richard Gómez
BUSINESS FRANCE

Rémi Demeron
EXPERT ALLIANCE

Lucas Arangüena
SANTANDER

Patrice Lafargue
GROUPE IDEC

Henri Vidalinc
GRANT ALEXANDER

Guénaël Henri
TRIALIS

Thomas Bertrand
CELLNEX

Thierry Boyer
IGCAP

Benoit Lepont
FFT

Enrique Martinez
FNAC DARTY

Sidney Pincaud
TELEFÓNICA

Jesús Ramírez de Arellano
FUSIÓN COARTADA

Andrei Orza
ESPAGNE ROYALE

Jesús Marcos Agudo
GLOBAL EXCHANGE

FRANCE

Richard Bertrand
ACTECIL

Álvaro Angulo
TC GROUP SOLUTIONS

Karine Bruggeman
BANCO SABADELL

Ana Giros
EQUANS

Christophe Laure
GROUPE

INTERCONTINENTAL
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Christine Allard
Présidente COCEF

SANEF

Paul Bourdillon 
SUEZ GROUPE

Emmanuel Rollin
IBERDROLA

Jean Philippe Renaut 
CASA PADEL

Jose Herraez 
ASTRENET

Con el apoyo de:

www.cocef.com

Siret N°78420406700036
www.cocef.com
www.empleofrancia.com
www.testelyte.com
www.centrodenegocios.fr

COCEF
3,  Avenue de l’Opéra
75001 Paris
Tél. : +33 142 613 310

Pour plus d'infos contactez:
businessclub@cocef.com
jm.escoin@cocef.com
T: 0033 761 543 656

Bertrand Gaillard
BUSINESS FRANCE
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Con el apoyo de:

Rejoignez le club et profitez d'avantages inédits! Únase al club y benefíciese de ventajas exclusivas

Membres Bienfaiteurs et Protecteurs du Business Club COCEF

Membres Bienfaiteurs

Membres Protecteurs
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Antélis Avocats Associés, Vueling Airlines, Groupe Cofel, Rubis Energie, Endesa, Plein Sud, JVD, LM2L Buildsmart

ACTECIL
R G P D  S O L U T I O N S

ig Cap


